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Muchas gracias por su compra, por favor lea cuidadosamente este 
manual de instrucciones antes de la instalación y el uso.

Si tiene alguna pregunta, por favor contáctenos a:
E-mail: info@ciarraappliances.com

mailto:info@ciarraappliances.com
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LEA Y GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES. 
Desenchufe o desconecte el electrodoméstico de la fuente de alimentación antes de realizar cualquier servicio. 

ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de incendio o choque eléctrico, no use este ventilador con ningún dispositivo de control de velocidad 
de estado sólido. 

ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de incendio, choque eléctrico o lesiones a las personas, no use piezas de repuesto que no hayan sido 
recomendadas por el fabricante (por ejemplo, piezas hechas en casa con una impresora 3D). 

ADVERTENCIA - PARA REDUCIR EL RIESGO DE UN INCENDIO POR GRASA EN LA PARTE SUPERIOR DE LA ESTUFA: 

a) Nunca deje las unidades de superficie sin vigilancia en configuraciones altas. Los derrames de hervido causan humo y desbordamientos 
grasosos que pueden encenderse. Caliente los aceites lentamente en configuraciones bajas o medias. 

b) Siempre encienda la campana extractora cuando cocine a alta temperatura o cuando flambee alimentos (por ejemplo, Crepes Suzette, 
Cherries Jubilee, Peppercorn Beef Flambe'). 

c) Limpie los ventiladores de ventilación con frecuencia. La grasa no debe acumularse en el ventilador o el filtro.

d) Use el tamaño adecuado de la sartén. Siempre use utensilios de cocina apropiados para el tamaño del elemento de la superficie.

ADVERTENCIA - PARA REDUCIR EL RIESGO DE LESIONES A LAS PERSONAS EN CASO DE INCENDIO POR GRASA EN LA 
PARTE SUPERIOR DE LA ESTUFA, OBSERVE LO SIGUIENTE: 

a) SOFOQUE LAS LLAMAS con una tapa ajustada, una bandeja de galletas o una bandeja de metal, y luego apague el quemador. TENGA 
CUIDADO DE EVITAR QUEMADURAS. Si las llamas no se apagan de inmediato, EVACÚE Y LLAME AL DEPARTAMENTO DE BOMBEROS. 

b)  NUNCA COJA UNA SARTÉN EN LLAMAS - puede quemarse. 

c) NO USE AGUA, incluyendo paños o toallas húmedos: se producirá una violenta explosión de vapor. 

d) Use un extintor SOLAMENTE si 

1) Sabe que tiene un extintor de clase ABC y ya sabe cómo operarlo.. 

2) El fuego es pequeño y está contenido en el área donde comenzó..

3) Se está llamando al departamento de bomberos..

4) Puede luchar contra el fuego con la espalda hacia una salida.
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LEER TODA LA INFORMACIÓN ANTES DE USAR 

Este electrodoméstico puede ser utilizado por niños de 8 años o más y por personas con capacidades físicas, sensoriales o 
mentales reducidas, o falta de experiencia y conocimiento, siempre y cuando hayan recibido supervisión o instrucción 
sobre el uso del electrodoméstico de manera segura y entiendan los riesgos involucrados. Los niños no deben jugar con el 
electrodoméstico. La limpieza y el mantenimiento del usuario no deben ser realizados por niños sin supervisión. 

Cuando el electrodoméstico no esté en uso y antes de limpiarlo, desconéctelo primero del enchufe. 

Debe haber una ventilación adecuada de la habitación cuando la campana extractora se use al mismo tiempo que los 
electrodomésticos que queman gas u otros combustibles. 

Hay riesgo de incendio si la limpieza no se lleva a cabo de acuerdo con las instrucciones. 

Para reducir el riesgo de choque eléctrico, no exponga a agua o lluvia. 

No opere ningún ventilador con un cable o enchufe dañado. Deseche el ventilador o devuélvalo a un servicio 
autorizado para su examen y/o reparación. 

No corra el cable debajo de la alfombra. No cubra el cable con alfombras, corredores o cubiertas similares. No enrutando 
el cable debajo de muebles o electrodomésticos. Coloque el cable lejos de las áreas de tráfico y donde no pueda 
tropezarse con él. 

Debe haber una ventilación adecuada de la habitación cuando la campana extractora se use al mismo tiempo que los 
electrodomésticos que queman gas u otros combustibles (no aplicable a electrodomésticos que solo descargan el aire de 
vuelta a la habitación). 

PRECAUCIÓN: Las partes accesibles pueden calentarse cuando se utilizan con electrodomésticos de cocina 

No deseche los electrodomésticos eléctricos como residuos municipales no clasificados, utilice instalaciones de 
recolección separadas. Póngase en contacto con su gobierno local para obtener información sobre los sistemas de 
recolección disponibles.Si los electrodomésticos eléctricos se desechan en vertederos o basureros, las sustancias 
peligrosas pueden filtrarse en las aguas subterráneas y entrar en la cadena alimentaria, dañando su salud y 
bienestar. 



4 

Notas importantes 

Este producto es adecuado para su uso en una cocina isla, sala de estar, sala de estar, vehículos recreativos, balcón, patio, 
etc. Se utiliza para la extracción de humos a alta velocidad de la parrilla eléctrica, la olla eléctrica para fondue, la olla 
multiusos, la sartén eléctrica para pasteles, la parrilla eléctrica, etc. Después de que los humos se separan mediante filtros 
triples, el aire limpio se descarga en la habitación. Este producto es una campana extractora de rango mini portátil con 
funciones de extracción y purificación de aire. 

Después de cada uso, asegúrese de limpiar la taza recolectora de aceite, el filtro de aluminio y el filtro de polímero. 

Este producto está destinado solo para uso residencial y el fabricante no asume ninguna responsabilidad si se utiliza 
para fines distintos al uso doméstico. 

Product Description 

Filtro de carbón 

Filtro de aluminio 

Filtro de polímero 

Tapa de Entrada de Aire 

Entrada de Aire

Soporte de Filtro 

Recipiente recolector 
de aceite

Salida de escape 

Botón de encendido 

Conector de energía(DC) 
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Tecnologías: 

Filtro de polímero 

Taza recolectora 
de aceite 

Filtro de aluminio de 
aviación 

Motor de corriente 
continua 

Filtro de carbón 

Sistema de filtración de alta eficiencia 

Technical Specification 

No. Categoría Especificaciones 
Voltaje 110-240V 

Interfaz de entrada DC5521 
Potencia nominal 36W 

Nivel de velocidad 2 Speeds 

Nivel de ruido <65dB 

Flujo de aire máximo >2m³/Min 

RPM 2600/3600RPM 

Dimensiones del producto L165mm*H343mm 

Tamaño del embalaje L390mm*W255mm*H205mm 

Filtro de polímero φ126*0.6mm 

Filtro de aluminio φ126*3mm 
Peso neto del producto 1.5kg 

Peso bruto (caja) 2.4kg 
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Accesorios 

No. Accesorios Qty 

Campana portátil 

Adaptador de corriente alterna 
Manual de instrucciones 

Filtro de aluminio 

Filtro de carbón 

Filtro de polímero 

Conexión y almacenamiento de energía 
El voltaje de suministro de energía debe ser consistente con el voltaje nominal.. 

No cuelgue los cables en el aire (para evitar tropiezos). No toque el cable con 
las manos mojadas. 

No use el producto si la máquina está funcionando anormalmente o si 
hay un daño significativo. 

Todo el mantenimiento y reemplazo del cable de alimentación debe ser 
realizado únicamente por nuestro centro de servicio postventa. 

Método de instalación 
El voltaje de suministro de energía debe ser consistente con el voltaje nominal. 

Inspección de accesorios (El paquete incluye la unidad principal *1, adaptador de 
CA *1, manual de instrucciones *1, filtro de aluminio *1, filtro de carbón *1, filtro de 
polímero *4 piezas). 

Instalación de filtros: Retire el portafiltro, primero ensamble el filtro de polímero, 
el filtro de aluminio y el filtro de carbón en el portafiltro en orden, luego coloque 
el portafiltro en la máquina. 

Encienda la energía (conecte el cable de alimentación a la máquina y el otro 
extremo al enchufe de la casa de 100-240V).. 

Salida 

Entrada 

FAN 
Power 
Board 
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Guía del usuario 
Después de ensamblar el filtro y otras partes del producto según los requisitos de instalación, coloque el producto sobre una mesa 
estable y enchufe el cable de alimentación (DC24V) en el conector de entrada de energía en la parte inferior del producto. Luego 
enchufe el enchufe de alimentación en un enchufe de alimentación doméstico. 

Cuando esté listo, puede controlarlo presionando la tecla de encendido/apagado en la parte 
posterior de la unidad principal; cuando presione la tecla de encendido/apagado, el indicador de 
anillo se iluminará y la unidad se encenderá. 

Modo de operación: Standby, nivel 1 luz azul, nivel 2 luz verde. Apagar la luz, y así sucesivamente. 

Apagado: Mantenga presionado el botón de encendido durante 2 segundos para apagarlo. Cuando la luz indicadora esté apagada, significa que está apagado y el 
producto deja de funcionar al mismo tiempo. 

Guía para usar este producto con otros electrodomésticos pequeños 

Este producto está recomendado para su uso con electrodomésticos de cocina (por ejemplo, cocinas de inducción, parrillas 
eléctricas, cocinas eléctricas de calefacción, etc.) y no debe utilizarse para cocinar con fuego directo, lo que podría dañar el 
producto y provocar incendios. 

Este producto debe colocarse en el lateral de la unidad de cocina (como se muestra a la derecha), y la 
entrada de aire debe estar lo más cerca posible de la superficie de cocción de otros electrodomésticos (a no 
más de 10 cm de distancia) para mejorar la eficiencia de la tasa de extracción. 

La salida de humo de este producto no debe soplar directamente sobre el cuerpo humano. 

Durante el funcionamiento de este producto, está prohibido mover o 
empujar la máquina, etc. 

Los niños, los ancianos o las personas enfermas que han perdido la 
capacidad de cuidarse a sí mismos deben usar este producto bajo 
supervisión de un adulto para evitar accidentes. 

Al usar este producto, asegúrese de que esté fuera del alcance de los niños 
y enséñeles a no usarlo como juguete. 

No debe haber objetos bloqueando la entrada/salida de aire. 

Apagar Nivel 1 
Luz azul 

Nivel 2 
Luz verde 
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Proceso de mantenimiento 

Nota: Después de cada uso de Ciarra Hood To Go, siga el procedimiento para reemplazar los filtros y limpiar la taza 
recolectora de aceite. Vacíe la taza recolectora de aceite y enjuague con detergente y agua para evitar olores. 

Filter Removing Process 

1. Retire el portafiltro magnético. 2. Retire el portafiltro. 3. Primero retire 
los accesorios.

4. Luego retire el filtro de carbón. 

5. Luego retire el Filtro de Aluminio. 6. A continuación, retire el Filtro 7. Enjuague el Filtro de Aluminio y el Filtro de Polímero
con detergente y agua, y séquelos antes de 
ensamblarlos en la máquina.. 
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Proceso de Ensamblaje del Filtro 

1. Primero, 
reemplace el 
Filtro de Polímero. 

2. Luego, 
ensamble el Filtro
de Aluminio 

3. Después, 
ensamble el Filtro
de Carbón. 

4. Luego retire
el filtro de 
carbón 

5. Luego retire el Filtro de Aluminio 6. Retire el Filtro de Polímero. 
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Limpieza y mantenimiento 
Filtro de carbón 

Filtro de aluminio 

Filtro de polímero 

Cubierta de entrada de aire 

Entrada de aire 

Soporte de filtro 

Copa de recolección de aceite 

1. El filtro de carbón debe cambiarse cada 1 mes según las condiciones de uso. 

2. Cuando limpie, mantenga o mueva el producto, primero debe apagarlo y luego desconectar el enchufe de alimentación.

3. No limpie hasta que el motor se haya detenido por completo para evitar lesiones. 

4. No sumerja el cable de alimentación o la unidad principal en agua para limpiar o enjuagar bajo el grifo, y no exponga el interior del producto al agua.

5. No use cepillos de alambre, aceite ni líquidos corrosivos para limpiar este producto para evitar daños.

6. Use un paño ligeramente húmedo para limpiar la superficie. 

7. Después de limpiar, solo conecte el producto a la corriente una vez que la unidad principal y los componentes relevantes del filtro estén completamente
secos. 

8. Si el producto no se utiliza durante mucho tiempo, guárdelo en un lugar seco, fresco y seguro.. 
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Medidas de seguridad importantes 

Cuando use el producto por primera vez, o cuando lo use nuevamente después de apagarlo, es importante vaciar y limpiar la taza 

de recolección de aceite y enjuagar el filtro de aluminio y el filtro de polímero de inmediato. 

No seguir estas instrucciones y precauciones de seguridad puede resultar en daños al equipo y pérdidas innecesarias para usted. 

Por favor, mantenga este Manual de instrucciones en un lugar seguro. 

Por favor, lea cuidadosamente todo el contenido antes de usar. 

Al usar este equipo, debe seguir precauciones básicas de seguridad. 

Evite el vertido durante el uso. 

Precauciones de seguridad 

Para evitar descargas eléctricas e incendios, utilice el cable de alimentación original que proporcionamos y enchufe el cable en el 
enchufe de alimentación adecuado, no modifique el enchufe en sí de ninguna manera. Si el cable de alimentación está dañado, NO 
trate de arreglarlo usted mismo, llame a un electricista certificado para reemplazarlo. 

No doble, ate, arrastre o presione el cable de alimentación con un objeto pesado, no coloque el cable cerca de una fuente de 
calor o fuego, no coloque el cable en una grieta o cambie el cable usted mismo. 

No desenchufe la alimentación directamente con las manos mojadas. Desconecte el enchufe cuando la máquina no esté en 
uso durante mucho tiempo para evitar que el aislamiento se deteriore y cause descargas eléctricas. 

No mueva la máquina ni desarme o ensamble piezas durante la operación, ya que esto puede causar lesiones personales o fallas 
en la máquina. Siempre desconecte la fuente de alimentación cuando limpie y haga mantenimiento o reemplace los filtros. 

 Para garantizar la seguridad de uso y el rendimiento de la máquina, no use otros productos alternativos que no estén aprobados 
por nuestra empresa o certificados por un tercero. 

No someta el producto a impactos o caídas severas. 

No coloque objetos pequeños como hisopos de algodón, alambre, palillos de dientes, migas de papel en la entrada y salida de aire. 
Coloque el producto sobre una superficie estable para evitar daños a la máquina o sus partes
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